AMMO CRATES - AMMO CRATE DEEP UTILITY BOX POLYMER DARK
EARTH

5-Can Crate A rugged tactical carrying crate for multi-caliber ammo storage
and transport. Comes with five, O-ring sealed Ammo Can Mini's(AC15) for
multi-caliber ammo storage. The Mini ammo can is not so mini, when you
consider, it will hold 650 rounds of 9mm bulk ammo. 400 rounds 45 ACP or
223 bulk ammo. With five Mini’s you can organize by ammunition, pistol
magazines, brands, handguns, etc.. As versatile as they are sturdy, loaded
crates are stackable, with carry handles and tie-down points on either end for
ATV attachment. Made of rugged polypropylene to last. Made in USA. Use this
crate for easier carry and transport of multi-caliber ammo storage Includes
Five, O-ring sealed Ammo Cans Mini's(AC15) for multi-caliber ammo storage
Mini Ammo Cans are a convenient size (8.4"x4.4"x6.8" tall) and can store 650
rounds of 9mm bulk ammo. Stackable and easy to secure with Four tie down
spots for ATV attachment Outside Dimensions: 24.6" x 8.3” x 7.0"(H) 4-Can
Crate A rugged tactical carrying crate for multi-caliber ammo storage and
transport. Comes with four, O-ring sealed 30 Caliber ammo cans(AC30T) for
multi-caliber ammo storage. 30 Caliber ammo cans are a convenient size to
store all types of bulk ammo. The only problem is, that they are easier to
knock over than the larger ammo cans. Now you can stack them as tall as you
want in these specialized crates. Made of rugged polypropylene to last.
Stackable and strapable with four tie down spots for ATV attachment. Use this
crate for easier carry and transport of multi-caliber ammo storage Includes
Four, O-ring sealed 30 Caliber ammo cans (AC30T) for multi-caliber ammo
storage 30 Caliber ammo cans are a convenient size to store all types of bulk
ammo and will be impossible to tip over in the AC4C Stackable and easy to
secure with Four tie down spots for ATV attachment Outside Dimensions:
23.5" x 11.3" x 7.5"(H) Deep Interior Utility Box Designed for ammo storage,
but also perfect for storing shooting, hunting, or survival gear. Two extra
strong handles make it easy to carry up to 85 pounds of gear. Designed to be
stacked high, using molded-in stacking ridges. Four hook points for ATV
attachment. Utilizing MTM's tongue and groove O-Ring seal system for
superior water-resistant dry storage. Double padlock tabs along with two
strong latches make these ammo crates the perfect solution to many storage
needs. Made in the USA, with high-impact polypropylene plastic. Exterior
19”(L) x 15.75"(W) x 8"(H) Interior 14"(L) x 13.5"(W) x 7.25"(H) Standard
Utility Box Double padlock tabs along with two strong latches make these
ammo crates the perfect solution for many storage needs. Made in the USA,
with high-impact polypropylene plastic. Besides holding lots of rifle and
handgun ammo, this size holds 2 flats or 20 boxes of 12 gauge target loads.
101 uses: Ammo stash, bug-out crate superior to soft bug-out bags, survival
kits, boating or aviation emergency kits, disaster supplies kit, powder keg,
primer keg, first aid kits ACR5 can hold 2 flats or 20 boxes of shotshells in the
12 gauge target loads - 2-3/4" shells Stackable design, double latches & 2
padlock tabs Exterior 19”(L) x 15.75"(W) x 5.25"(H) Interior 14.7"(L) x
13.9”(W) x 4.5”(H) Large Utility Box Designed to store ammo but perfect for
all your shooting, hunting or survival gear, all five crate sizes feature high-
impact polypropylene construction with two extra strong handles for easy
carrying. Two heavy duty latches and two padlock tabs provide security while
the tongue and groove O-ring seal system provides superior water resistant
dry storage. MTM Ammo Crates feature stacking ridges—enabling you to stack
them high without risk of toppling over. 4 hook points will allow you to attach
rapidly to ATVs or boats. ACR12 carries up to 100 pounds of gear with two




strong side handles Water resistant O-ring seal for dry storage (non-
submersible) Stackable design with four tie-down points Double padlock
tabbed for security Latches mounted on side for easy carrying Inside
Dimensions: 13.5” x 13.1” x 12.1"(H) Outside Dimensions: 19" x 15.7” x
13.4"(H) Utility Box W/Dividers MTM’s new Divided Ammo Crate combines the
sturdy protection of MTM's other trusted Ammo Crates with the capacity and
division of have 4 30 caliber cans under one lid. The ACDC30’s spacious
interior features three removable partitions for many storage options.
Organize gear with all four sections or remove partitions completely for items
up to 17.5” long. Intended for stackable storing, the ACDC30 securely nests
with all five of MTM’s other Ammo Crate Utility Boxes. Ideal for easier carry
and transport of multi-caliber ammo storage Spacious, compartmented
interior with 3 removable partitions Water-resistant O-Ring seal (non-
submersible) Stackable design with tie-down and strap-over points Strong
snap latches plus 4 padlock tabs Heavy-lift handles with a 75 Ib carrying
capacity Outside Dimensions: 21”(53cm) x 11.2"(28cm) x 7.5”(19cm) Inside
Dimensions: 17.7"(45cm) x 8.6"(22cm) x 6.6”(17cm)

Attributes

e Name: AMMO CRATE DEEP UTILITY BOX POLYMER DARK EARTH
¢ Manufacturer: MTM CASE-GARD
¢ Product no.: 100017394

e Mfr. No.: ACR8P-72

e Cartridge: -

¢ Color: Dark Earth

e Height: 8

e Length: 19

¢ Material: Polymer

¢ Rounds: -

e Style: Ammo Carrier

e Width: 15.75

¢ Delivery weight: 1.474kg

¢ Shipping height: 762mm

¢ Shipping width: 424mm

¢ Shipping length: 384mm

e UPC: 026057362588

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur AMMO CRATES MTM
CASEGARD AMMO CRATE DEEP UTILITY BOX
POLYMER DARK EARTH

Einleitung

Diese Sicherheitsanleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung der AMMO CRATES MTM
CASEGARD AMMO CRATE DEEP UTILITY BOX. Bitte lese diese Anleitung sorgfaltig durch, um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass die Kiste nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird, namlich zur Aufbewahrung
und zum Transport von Munition und Ausristung.

¢ Halte die Kiste auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedrftigen Personen.

e Uberpriife die Kiste regelmaBig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen, um sicherzustellen,
dass sie in einwandfreiem Zustand ist.

¢ Verwende die Kiste nicht, wenn sie beschadigt ist oder Anzeichen von Materialversagen aufweist.

¢ Informiere dich Uber die 6rtlichen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und zum Transport von
Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Trage die Kiste immer mit beiden Handen, um ein Abrutschen oder Herunterfallen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Kiste nicht Uberladen wird, um Verletzungen und Schaden zu vermeiden.
Verwende die Kiste nicht als Sitzgelegenheit oder fur andere nicht vorgesehene Zwecke.

Bei der Verwendung der Kiste auf einem ATV oder einem anderen Fahrzeug sicherstellen, dass sie
ordnungsgemal’ befestigt ist.

Verwende die integrierten Tragegriffe, um das Tragen zu erleichtern und die Sicherheit zu erhéhen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung der Kiste:

o Uberpriife die Kiste auf Schaden oder Abnutzungserscheinungen, bevor du sie verwendest.
o Stelle sicher, dass alle ORingDichtungen intakt sind, um eine wasserdichte Lagerung zu
gewahrleisten.

2. Beladung der Kiste:

o Qrganisiere die Munition und Ausristung in den vorgesehenen Fachern.

o Uberlade die Kiste nicht. Beachte die maximalen Kapazitaten: 5Can Crate: Bis zu 650 Schuss 9mm
oder 400 Schuss 45 ACP. 4Can Crate: 30 Kaliber Munitionstransportboxen. Deep Interior Utility
Box: Bis zu 85 Pfund Ausrustung. Standard Utility Box: Platz flr 2 Flachkisten oder 20 Boxen mit 12
Gauge Zielpatronen. Large Utility Box: Bis zu 100 Pfund Ausrlstung.

3. Transport der Kiste:

o Verwende die Tragegriffe, um die Kiste sicher zu transportieren.
o Stelle sicher, dass die Kiste wahrend des Transports gesichert ist, um ein Verrutschen zu
verhindern.



4. Aufbewahrung der Kiste:

o Lagere die Kiste an einem kihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
o Halte die Kiste sauber und frei von Schmutz oder Feuchtigkeit, um die Lebensdauer zu verlangern.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorge die Kiste gemal’ den ortlichen Vorschriften fur Kunststoffabfalle.
¢ Stelle sicher, dass alle Inhalte vor der Entsorgung entfernt wurden.
¢ Wenn die Kiste beschadigt ist, entsorge sie sicher, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du das Produkt
gekauft hast. Achte darauf, dass alle Informationen zu Sicherheit und Gebrauch beachtet werden.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, die Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewahrleisten. Halte diese Anleitung immer griffbereit und konsultiere sie bei Bedarf.



AMMO CRATES Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the AMMO CRATES product range. Our crates are designed for the safe storage and
transport of ammunition and other gear. This guide provides essential safety information and instructions to
ensure the safe use of our products in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Always use the AMMO CRATES as intended for ammunition storage and transport.

Ensure that the crates are kept out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the crates for any signs of damage or wear. Do not use damaged products.
Store the crates in a cool, dry place away from direct sunlight to preserve material integrity.
Use the crates only with compatible ammunition types as specified in the product description.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

When carrying loaded crates, ensure that the weight does not exceed the specified carrying capacity.
Avoid stacking crates beyond the recommended height to prevent tipping or falling.

Use the carry handles provided to ensure a secure grip while transporting.

Always secure the crates during transport to prevent movement or shifting.

Do not overload the crates with items that exceed their intended use.

Follow local laws and regulations regarding the storage and transport of ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Crate:

o Carefully remove the crate from its packaging.
o Inspect for any visible damage or missing parts before use.

Loading the Crate:

o QOpen the crate and place ammunition or gear inside, ensuring it is organized and securely stored.
o For crates with dividers, utilize them to separate different types of ammunition or gear.

Carrying the Crate:

o Use the handles provided to lift and carry the crate.
o Ensure that the crate is balanced and within the weight limit specified.

Stacking the Crate:

o When stacking, ensure the base crate is stable and on a flat surface.
o Align the crates properly to prevent them from slipping or falling.

¢ Securing the Crate:

o Use the tiedown points for securing the crate during transport on ATVs or vehicles.
o Ensure that the crate is properly latched before moving.

Cleaning and Maintenance:



o Clean the exterior of the crate with a damp cloth and mild detergent.
o Do not use harsh chemicals that may damage the crate's material.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the AMMO CRATES responsibly in accordance with local waste disposal regulations.

¢ If the crate is damaged beyond repair, consider recycling the polypropylene material where facilities
exist.

¢ Ensure that all ammunition is removed from the crate before disposal.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries, concerns, or further assistance, please contact the manufacturer or authorized retailer
from whom you purchased the product. Ensure to have your product information and purchase details ready for
reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your AMMO
CRATES. Thank you for your attention to safety, and enjoy the benefits of your new storage solution.



Guide de Sécurité pour les Caisses de Munitions
MTM CASEGARD

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour les caisses de munitions MTM CASEGARD. Ce manuel a été concu pour
t'aider a utiliser ces produits de maniere sécurisée et efficace, tout en respectant les réglementations de
sécurité en vigueur dans I'Union Européenne.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assuretoi que la caisse est utilisée uniquement pour le stockage et le transport de munitions et
d'équipements associés.

Ne surcharge pas la caisse audela de sa capacité maximale.

Vérifie régulierement I'état de la caisse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Tiens la caisse hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Utilise la caisse dans un environnement sec et évite I'exposition prolongée a I'eau ou a I'humidité.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Lorsque tu transportes la caisse, utilise les poignées de transport pour éviter les blessures.

¢ Ne laisse pas la caisse ouverte lorsque tu ne ['utilises pas.

e Empile les caisses uniqguement si elles sont concues pour cela et si elles sont sécurisées.

e Evite de placer des objets lourds ou instables sur la caisse.

* Ne modifie pas la caisse de quelque maniére que ce soit, y compris I'ajout de piéces non recommandées
par le fabricant.

¢ Ne place pas la caisse pres de sources de chaleur ou de flammes.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Vérification de la Caisse:

o Inspecte la caisse avant chaque utilisation pour t'assurer qu'elle n'est pas endommagée.
o Assuretoi que tous les joints Oring sont en bon état pour garantir une étanchéité.

2. Chargement de la Caisse:

o Charge les munitions et équipements de maniére a ne pas dépasser la capacité maximale.
o Organise les munitions par type pour un acces facile.

3. Transport de la Caisse:

o Utilise les poignées pour transporter la caisse. Ne la souléve pas par le couvercle.
o Assuretoi que la caisse est bien fermée avant de la déplacer.

4. Stockage de la Caisse:

o Stocke la caisse dans un endroit frais et sec.
o Evite de I'exposer a des conditions climatiques extrémes.

5. Empilage:

o Empile les caisses uniquement si elles sont congues pour cela.



o Utilise les points d'attache pour sécuriser les caisses si nécessaire.

Instructions de Disposal

* Ne jette pas la caisse dans des incinérateurs ou des décharges non autorisées.
e Recycle la caisse en suivant les directives locales pour le recyclage des plastiques.
¢ Sila caisse est endommagée, contacte le fabricant pour connaitre les options de retour ou de recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
le point de contact de I'UE pour des informations supplémentaires sur la sécurité des produits.

En suivant ces lignes directrices, tu peux utiliser les caisses de munitions MTM CASEGARD en toute sécurité et
de maniére responsable. Merci de ta coopération pour assurer la sécurité de tous.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto le casse per munizioni MTM CaseGard. Questo prodotto € progettato per garantire un

trasporto sicuro e una conservazione adeguata delle munizioni. E importante sequire le istruzioni di sicurezza e
le linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non sovraccaricare le casse oltre le capacita indicate.

In caso di malfunzionamento, non tentare di riparare il prodotto da solo; contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizzo delle Casse:
o Usa le maniglie di trasporto per spostare le casse.
o Non impilare le casse su superfici instabili.
o Assicurati che le casse siano ben chiuse prima di trasportarle.
¢ Conservazione delle Munizioni:
o Conserva le munizioni in un luogo fresco e asciutto.
o Non esporre le munizioni a fonti di calore o umidita.
o Segui le normative locali riguardanti la conservazione delle munizioni.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

¢ Installazione:
o Posiziona le casse su una superficie piana e stabile.
o Assicurati che i punti di ancoraggio siano saldamente fissati se utilizzati su ATV o veicoli.
e Uso:
o Apri il coperchio delle casse utilizzando le linguette per lucchetti se necessario.
o Organizza le munizioni e I'attrezzatura all'interno delle casse, utilizzando le partizioni se disponibili.
o Dopo l'uso, pulisci le casse con un panno asciutto e riponile in un luogo sicuro.

Istruzioni per il Disposizione

¢ Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
¢ Segui le normative locali per il riciclo della plastica.
e Se il prodotto € danneggiato, contatta il servizio clienti per ulteriori istruzioni sulla corretta disposizione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il nostro servizio
clienti. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare
I'assistenza.

Nota Finale

E fondamentale seguire queste linee guida per garantire la tua sicurezza e quella degli altri. La tua
responsabilita nell'utilizzo e nella conservazione delle munizioni & essenziale per prevenire incidenti e garantire
un ambiente sicuro. Grazie per aver scelto MTM CaseGard.



Sakerhetsinstruktioner for AMMO CRATES MTM
CASEGARD AMMO CRATE DEEP UTILITY BOX
POLYMER DARK EARTH

Introduktion
Tack for att du valt AMMO CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE DEEP UTILITY BOX. Denna produkt ar

designad for saker och effektiv lagring och transport av ammunition och annan utrustning. For att sakerstalla en
trygg och saker anvandning, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast for avsett syfte.

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Hall produkten utom réckhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

o Sakerstall att ammunitionen ar korrekt férvarad och att férpackningen ar intakt.
Anvand alltid handskydd vid hantering av ammunition.

Undvik att 6verbelasta Iadan; folj angivna kapacitetsgranser.

Se till att Iddan ar ordentligt stangd innan transport.

Undvik exponering for extrema temperaturer och fukt.

Instruktioner for installation och anvandning

Oppna ladan: Lossa l3sflikarna och éppna locket forsiktigt.

Fyll Iadan: Placera ammunition och utrustning i 1adan, se till att fordela vikten jamnt.

Stang ladan: Stang locket ordentligt och se till att I3sflikarna ar sakrade.

Transportera: Anvand de inbyggda handtagen for att bara ladan. Kontrollera att den &r stabil innan du
lyfter.

5. Stapling: Om du staplar flera Iador, se till att de ar ordentligt placerade och stabila.

PN

Avfallshantering

e Nar produkten ar uttjant, atervinn den i enlighet med lokala foreskrifter fér plastavfall.
¢ Kasta inte produkten i vanlig soptunna; anvand avfallsstationer for plastmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller rapportering av sakerhetsproblem, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar
produkten koptes.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av AMMO
CRATES MTM CASEGARD AMMO CRATE DEEP UTILITY BOX. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av
vara produkter.
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